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ВВЕДЕНИЕ 

 

Данное диссертационное исследование посвящено анализу воинского 

устава с позиций коммуникативно-прагматического подхода. 

Впервые в поле зрения лингвистического анализа попадают воинские 

уставы, которые представляют собой целостный многоаспектный текст в 

письменной форме. Подход к анализу такого текста с коммуникативно-

прагматических позиций может дать основания для квалификации текста 

устава как особого речевого жанра официально-делового стиля речи; 

определения основной модальности данного текста, а также ее обертонов; 

описания автора и адресата исследуемого текста и их коммуникативных 

отношений; выявления речевых интенций, организующих прагматическое 

поле текста. 

В работе рассматривается текст «Общевоинских уставов ВС РФ» как 

речевой жанр официально-делового стиля речи. 

Коммуникативный подход раскрывает такие свойства языковых 

единиц, которые проявляются в общении [Формановская 2002: 3 – 7]. Именно 

здесь актуализируются интенциональные, социальные и другие сугубо 

коммуникативные смыслы. 

Прагматический подход предполагает учет того значимого компонента 

языковых единиц, который связан с человеком, использующим язык как 

орудие общения и делающим свой выбор для достижения поставленных 

целей. 

Рассмотрение и описание явлений языка как инструмента достижения 

коммуникативных целей говорящего/пишущего представляется актуальным 

для повышения эффективности взаимопонимания при общении. 

В лингвистических, культурологических и близких к ним по 

направлению изданиях постоянно появляются новые работы о речевых 

жанрах, к изучению жанров речи обращается все большее число ученых  
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(Г.И. Богин, В.Е. Гольдин, В.В. Дементьев и др.). Исследование речевых 

жанров соответствует общей направленности современного языкознания на 

анализ речи в прагматическом аспекте, на поиск связей между строением 

речевых произведений и компонентами ситуации общения, включая в число 

последних прежде всего субъекты коммуникативной ситуации, отношения 

между ними, их знания и интенции. 

В настоящее время выделяется несколько подходов к проблеме 

речевых жанров, осуществляемых в современной отечественной русистике 

[Шмелева 1997: 88-99]: лексический (предполагает обращение к именам 

жанров, толкованию их семантики), стилистический (предполагает анализ 

текстов в аспекте их жанровой природы, включая композицию, отбор 

специфической лексики и т.п.), речеведческий (обращен к речевому жанру 

как феномену речи и «двигается» от автора, его замыслов и 

предварительных условий общения к способам языкового воплощения 

речевого жанра, в которых закодирована вся необходимая для успешного 

общения информация). 

В настоящее время не существует удовлетворительной типологии 

речевых жанров. Во многом это объясняется объективной сложностью 

рассматриваемого явления, однако главная трудность заключается в поиске 

адекватного основания классификации. 

Речевой жанр характеризуется триединством тематического 

содержания, стиля и композиции высказываний. Порождение речевого 

жанра (по М.М. Бахтину) происходит так: вначале появляется замысел, 

который определяет, с одной стороны, предмет речи, предметно-смысловую 

исчерпанность и сочетается с предметом речи как субъективный момент 

высказывания с объективным в неразрывное единство, являющееся темой 

речевого жанра. С другой стороны, замысел определяет выбор жанровой 

формы. Затем происходит обратное влияние: замысел корректируется 

избранным жанром. В результате этого взаимного влияния складываются 

стиль и композиция. 
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Органическая связь стиля с жанром раскрывается на проблеме 

языковых, или функциональных стилей. По существу, функциональные 

стили есть не что иное, как жанровые стили определенных сфер 

человеческой деятельности и общения. В каждой сфере применяются свои 

жанры, отвечающие специфическим условиям данной сферы; этим жанрам и 

соответствуют определенные стили. Определенная функция (научная, 

публицистическая, деловая и т.д.) и специфические для каждой сферы 

условия речевого общения порождают определенные жанры, то есть 

определенные, относительно устойчивые тематические, композиционные и 

стилистические типы высказываний. Стиль неразрывно связан с 

определенными тематическими единствами и композиционными 

единствами: с определенными типами построения целого, типами его 

завершения, типами отношения говорящего к другим участникам общения (к 

слушателям или читателям, партнерам, к чужой речи и т.п.). Стиль входит 

как элемент в жанровое единство высказывания. 

Воинский устав является жанром военной официально-деловой речи, 

который подчиняется всем законам составления организационно-деловых 

документов. Информационная модель устава строится на основании строго 

разграничения коммуникативных функций, свойственных для каждого 

коммуникативного блока. Информация подается циклично. Заглавие 

является пропозицией самого верхнего уровня. В нем в наиболее 

обобщенном виде содержится тема текста, которая содержит локальную, 

объектную или квалитативную сему. Основной корпус текста представлен в 

виде отдельных статей, в которых эксплицируется сфера предметной 

деятельности или социальных отношений, регламентируемых уставом.  

Данная работа входит в общую проблематику современной 

коммуникативной лингвистики, исследующей коммуникативные процессы в 

антропоцентрической парадигме языкознания. 

ОБЪЕКТОМ исследования является прагматическое пространство 

«Общевоинских уставов ВС РФ». 
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ПРЕДМЕТОМ исследования являются жанровые признаки устава, его 

модальность, статус и социальные роли автора и адресата, интенции, 

организующие данный текст, а также невербальные средства и этикет 

делового общения военнослужащих, нашедшие свое отражение в тексте 

устава. 

НАУЧНАЯ НОВИЗНА РАБОТЫ заключается в обращении 

коммуникативно-прагматических принципов к тексту военного делового 

документа, что позволит раскрыть смысловую природу фрагментов устава с 

позиций интенциональных значений и смыслов. 

ЦЕЛЬ диссертации состоит в коммуникативно-прагматическом 

описании жанра воинского устава. 

Для достижения поставленной цели решаются следующие ЗАДАЧИ:  

1) показать, что воинский устав – это особый речевой жанр 

официально-делового стиля речи; 

2) выявить общую модальную тональность текста уставов и определить 

ее разновидности; 

3) описать статус и социальные роли адресанта и адресата данного 

текста; 

4) определить интенции, организующие прагматическое пространство 

устава; 

5) описать невербальные средства и этикет делового общения 

военнослужащих, зафиксированные в тексте устава. 

МЕТОДЫ ИССЛЕДОВАНИЯ: метод сплошной выборки, метод 

компонентного анализа, социолингвистический анализ ролевых компонентов 

взаимодействий коммуникантов, прагмалингвистический метод исследования 

текстов устава. 

МАТЕРИАЛОМ ИССЛЕДОВАНИЯ послужили тексты «Общевоинских 

уставов ВС РФ», а именно: «Устав внутренней службы», «Устав гарнизонной 

и караульной служб», «Дисциплинарный устав», «Строевой устав». 

ТЕОРЕТИЧЕСКАЯ ЗНАЧИМОСТЬ РАБОТЫ заключается в том, что 
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текст устава как письменный монологический тип речи подвергнут анализу с 

коммуникативно-прагматической точки зрения, что дало возможность 

выявить прагматическое пространство смысловых посылов обобщенного 

автора обобщенному нижестоящему адресату; выявлены речевые интенции, 

организующие значение и смыслы фрагментов устава и те языковые/речевые 

средства, с помощью которых выражаются интенции; описана общая 

модальность исследуемого текста и выделены ее обертоны; 

охарактеризованы основные невербальные средства общения 

военнослужащих и элементы их делового этикета, нашедшие свое отражение 

в уставе. 

ПРАКТИЧЕСКАЯ ЗНАЧИМОСТЬ ИССЛЕДОВАНИЯ состоит в том, 

что результаты исследования могут быть использованы при разработке 

учебных курсов по стилистике современного русского языка, культуре речи, 

прагмалингвистике. Особенно актуальным может быть использование 

результатов настоящего исследования в военных учебных заведениях, при 

обучении русскому языку как иностранному и неродному. 

На защиту выносятся следующие положения: 

1) текст воинского устава как жанра официально-делового стиля имеет 

ряд характерных черт, позволяющих считать устав особым типом 

официально-делового документа; 

2) текст «Общевоинских уставов ВС РФ» как особый жанр отличается 

специфической языковой модальностью; 

3) в тексте воинских уставов ярко проявляются социально-

коммуникативные отношения обобщенного автора к адресату: коллективный 

автор, который находится по отношению к адресату в позиции 

непререкаемого авторитета (вышестоящий, официальный, «чужой»); 

массовый, прогнозируемый и адресат, главной чертой которого является его 

постоянная активная ответная позиция по отношению к каждому положению 

данного текста (нижестоящий, официальный, «чужой»); 

4) прагматическое поле текста устава организуется рядом интенций 
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(инструкция, требование, приказ, рекомендация, предписание, обещание, 

угроза), которые характеризуются как открытые, практические, либо 

нейтральные по отношению к адресату, либо выражающие речевое действие 

в пользу/против адресата. 

АПРОБАЦИЯ РАБОТЫ. Основные положения диссертации и 

результаты исследования обсуждались на заседаниях кафедр русского языка 

Твер. гос. ун-т и ВА ВКО, были представлены на XVIII, XX Тверских 

межвузовских конференциях ученых-филологов (Тверь 2004, 2006), первой 

международной научной конференции «Межкультурная коммуникация в 

современном славянском мире» (Тверь 2005), международной научно-

практической конференции «Языковая личность в дискурсе: Полифония 

структур и культур» (Тверь, 2005), международном семинаре «Актуальные 

проблемы преподавания РКИ в условиях интернационализации в 

образовании» (Тверь 2006), международной научной конференции «Дни 

славянской письменности и культуры» (Тверь 2007), международной научно-

практической конференции «Актуальные проблемы преподавания русского 

языка как иностранного. Новое время – новое видение» (Тверь 2007), а также 

в научно-методических материалах ВА ВКО (Тверь 2003, 2004, 2006), 

сборнике научных трудов студентов и аспирантов Твер. гос. ун-т (Тверь 

2005). 

СТРУКТУРА РАБОТЫ. Диссертационное исследование состоит из 

введения, двух глав, заключения и списка использованной литературы. 
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